
Für alle, 
die als Erste in ihrer Familie studieren

Pro všechny, kteří jsou
prvními studujícími v rodině



ArbeiterKind.de stellt sich vor
Co je to ArbeiterKind.de

▪ 2008 von Katja Urbatsch ursprünglich als   Internetportal 
gegründet Založeno roku 2008 Katjou Urbatsch, původně 
jako internetový portál

▪ Entwicklung zur deutschlandweit größten Organisation für 
Studierende der ersten Generation Dnes největší organizace 
v Německu pro studující v první generaci

Ziele: Cíle:

▪ Studierende der ersten Generation bei der Studien-
bewältigung und -finanzierung unterstützen und vernetzen
Podpořit a propojit studující v první generaci ve studiu a jeho 
financování

▪ Schülerinnen und Schüler - insbesondere aus nicht-
akademischen Familien - zum Studium informieren und 
ermutigen Informovat a povzbudit žáky a žákyně – zejména 
z rodin bez VŠ vzdělání –, aby studovali



Studieren in Deutschland zu Zeiten der 
Corona-Pandemie Studium v Německu v 
době koronavirové pandemie

• Hochschulen ist es gelungen, ihr Lehrprogramm sehr kurzfristig 
umzustellen und für die Studierenden zugänglich zu halten → die 
meisten Lehrveranstaltungen fanden statt Podařilo se rychle uzpůsobit 

studijní programy, aby byly přístupné → přednášky se konaly
➢ Die meisten Studierenden begrüßen zwar die zeitliche Flexibilität, 

die ihnen digitale Lehrformate ermöglichen, allerdings leiden die 
sozialen Kontakte Většina studentů vítá časovou flexibilitu digitální výuky, 
ale sociální kontakty trpí

• Die meisten Studierenden verfügen zwar über Rechner, die für 
digitale Lehrformate geeignet sind, jedoch erwies sich die 
Internetverbindung in Teilen als problematisch Většina studentů má 
počítač, ale internetové připojení bývá problematické

• Kommunikation mit Lehrenden sowie Austausch unter den 
Studierenden wird durch die Pandemie beeinträchtigt Omezení 
komunikace mezi vyučujícími i mezi studenty

3. Corona-Semester: 3. korona semestr:
Vor welchen Herausforderungen stehen die 
Studierenden? S jakými výzvami se studenti potýkají?



Studieren in Deutschland zu Zeiten der 
Corona-Pandemie Studium v Německu v 
době koronavirové pandemie

• fehlende Zugang zu studienrelevanter Infrastruktur, z.B. 
Bibliotheken oder Lernräumen (allerdings gibt es hier große 
Unterschiede zwischen den Hochschulen) chybějící přístup k studijní 
infrastruktuře (např. do knihoven, učeben) – mezi VŠ ovšem vládnou 
velké rozdíly

• Die digitale Lehre kann aber nicht alles abdecken, 
insbesondere bei Studienfächern, in denen in der Regel 
viele Exkursionen oder praktische Übungen stattfinden, 
gibt es besondere Herausforderungen Digitální výuka 
nepokryje vše, potíže hlavně u oborů, kde se konají exkurze či 
cvičení
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So finanzieren sich Studierende in Deutschland
Jak studenti v Německu financují studium

Quelle: 21. Sozialerhebung, Hauptbericht, Abbildung 4.9, online verfügbar

Měsíční příjmy podle vzdělání rodičů, v %
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http://www.sozialerhebung.de/download/21/Soz21_hauptbericht.pdf


Wie gestaltet sich die Erwerbs- und finanzielle 
Situation in Zeiten von Corona? Jak to vypadá 
s příjmy a financemi v koronavirové době?

• 40% der Studierenden haben im Sommersemester 2020 ihren Nebenjob 
verloren oder arbeiten weniger Stunden, dadurch leiden vor allem Nicht-
Akademikerkinder während der Corona-Pandemie doppelt so häufig unter 
Existenzängsten wie ihre Kommilitonen/-innen aus Akademikerhaushalten
40 % studentů přišlo v LS 2020 o brigádu nebo pracuje méně, děti z rodin 
neakademiků trpí dvojnásob často existenčním strachem než jejich 
spolužáci

• Bei 32% der Studierenden hat sich die Einkommenssituation der Eltern 
verschlechtert (vor allem sind Nicht-Akademikerhaushalte von Kurzarbeit 
betroffen) U 32 % se zhoršila ekonomická situace rodičů (kurzarbeit
postihuje hlavně domácnosti neakademiků)

• 10% der Studierenden leben aus finanziellen Gründen wieder bei ihren 
Eltern 10 % studentů bydlí z finančních důvodů opět u rodičů

• 15 Prozent der Studierenden, deren eigene Erwerbssituation sich 
verschlechtert hat und deren Eltern sich zusätzlich in einer schwierigeren 
Einkommenssituation befinden, haben sich bereits mit einem 
Studienabbruch auseinandergesetzt 15 % studentů, kteří mají problémy s 
příjmy a jejichž rodiče jsou v horší finanční situaci, už zvažovalo ukončení 
studia



Wie gestaltet sich die Erwerbs- und finanzielle 
Situation in Zeiten von Corona? Jak to vypadá 
s příjmy a financemi v koronavirové době?

• Insbesondere internationale Studierende berichten von einer 
verschlechterten Erwerbssituation – sowohl bezüglich der eigenen 
Erwerbstätigkeit als auch der ihrer Eltern → sie gehen häufiger 
davon aus, ihr Studium ohne finanzielle Unterstützung nicht 
fortführen zu können Horší příjmy mají hlavně mezinárodní studenti 
– jak oni sami, tak jejich rodiče → častěji počítají s tím, že bez 
finanční podpory nebudou moci pokračovat ve studiu

Quelle: Becker, K., & Lörz, M. (2020). Studieren während der Corona-Pandemie: Die finanzielle 
Situation von Studierenden und mögliche Auswirkungen auf das Studium. (DZHW Brief 09|2020). 
Hannover: DZHW. https://doi.org/10.34878/2020.09.dzhw_brief



Finanzierungswege in Zeiten von Corona
Financování v koronavirové době

▪ Aktualisierung des BAföG-Antrags (staatliche 
Finanzierungsleistung) Aktualizace žádosti o státní stipendium 
BAföG

▪ Wechsel des Nebenjobs (z.B. in den Einzelhandel, Fahrdiensten, 
Logistik) Změna práce (např. maloobchod, dovážkové služby, 
logistika)

▪ Aufnahme eines KfW-Studienkredits mit kurzzeitig verbesserten 
Konditionen studentské úvěry s krátkodobě lepšími podmínkami

▪ Zurück zu den Eltern mit Kids-Notfallfonds für Unter-25-Jährige
Zpět k rodičům s fondem pro děti v nouzi pod 25

▪ Antrag auf Überbrückungshilfe (Juni-September, ab November 2020 
bis September 2021) Žádost o překlenovací podporu (červen–září, 
listopad 2020 – září 2021)

▪ Corona-Notfallfonds an verschiedenen Universitäten Koronavirové
fondy pro naléhavé případy na různých univerzitách


